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See the notice on TED website

186967-2026 - Verseny
Németország – Szabadidő, sport, kultúra, szállás és étterem céljára szolgáló épületek 
kivitelezése – Neubau einer Kultur- und Sporthalle (KulTurnhalle), Fassadenarbeiten VHF
OJ S 54/2026 18/03/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Építési beruházás

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid
E-mail-cím: zvs@neunkirchen-seelscheid.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Helyi hatóság
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Általános közszolgáltatások

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: Neubau einer Kultur- und Sporthalle (KulTurnhalle), Fassadenarbeiten VHF
Leírás: Die Ausschreibung umfasst die Arbeiten für die Lieferung und Montage einer 
vorgehängten, hinterlüfteten Fassade.
Eljárásazonosító: 8126e5b1-4b10-44fa-882a-9bb9298630f3
Belső azonosító: 2026-006_BKZ
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45212000 Szabadidő, sport, kultúra, szállás és étterem céljára szolgáló 
épületek kivitelezése
További osztályozás (cpv): 45443000 Homlokzati munka

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Breite Str. 26a  
Város: Neunkirchen-Seelscheid
Irányítószám: 53819
Ország alegysége (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Ország: Németország
További információk: Ortsteil Seelscheid, auf dem Gelände der Grundschule "Am 
Wenigerbach"

2.1.4.  Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y4DYTQY3NSM6# Die Kommunikation 
erfolgt über den Vergabemarktplatz Rheinland https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite

 Bieter, die sich durch Registrierung einen passwortgeschützten /company/welcome.do.
Zugang zu dem für dieses Vergabeverfahren bestimmten Projektraum verschafft bzw. durch 
Registrierung ein Konto auf der Vergabeplattform zu diesem Vergabeverfahren anlegt haben, 
verfügen über ihr eigenes Postfach für die elektronische Kommunikation. Um dem in § 97 Abs. 

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/186967-2026
mailto:zvs@neunkirchen-seelscheid.de
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/company/welcome.do
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/company/welcome.do
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2 GWB verankerten Gleichbehandlungsgebot zu entsprechen, verwendet die Zentrale 
Vergabestelle der Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid diese Postfächer für die 
rechtswirksamen Kommunikation im Vergabeverfahren, das heißt auch für die Zustellung 
rechtserheblicher Erklärungen. Dies endet erst, wenn das Vergabeverfahren als solches 
beendet ist (Zuschlag oder Aufhebung). Eine Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine 
Erklärung aller Mitglieder in Textform abzugeben, - in der die Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der 
für die Durchführung des Vertrags bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, 
- dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Auf Verlangen der Vergabestelle ist eine 
von allen Mitgliedern unterzeichnete bzw. fortgeschritten oder qualifiziert signierte/mit Siegel 
versehene Erklärung abzugeben.
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vob-a-eu -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: 
Bűnszervezetben való részvétel: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: § 6e 
EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Csalás: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Korrupció: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB 
(zwingender Ausschlussgrund)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 
123 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: § 6e EU VOB/A i.V.m. 
§ 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 
Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Munkajogi kötelezettségek megszegése: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund)
Fizetésképtelenség: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Felszámoló által kezelt vagyon: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund)
Üzleti tevékenység felfüggesztése: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund)
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 
1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Súlyos szakmai kötelességszegés: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund)
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: § 6e EU VOB/A i.V.m. 
§ 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
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A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: § 6e EU VOB/A i.V.
m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: § 6e EU VOB/A i.
V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: § 6e EU VOB
/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund)

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: Neubau einer Kultur- und Sporthalle (KulTurnhalle), Fassadenarbeiten VHF
Leírás: Die hinterlüftete Fassade kommt an folgenden Bereichen des Gebäudes zur 
Ausführung: Nordansicht: An Nordost-Ecke ca. 1,80 m breit Höhe ü. Gelände bis 9,50 m. 
Ostansicht: Breite ca. 24 m, Höhe ü.G. ca. 9,00 m bis 9,50 m. Südansicht: Breite ca. 36,50 m 
Höhe ü. Gelände ca. 9 m bis ca.12 m. Westansicht:Breite ca. 16,30 m, Höhe ü. Gelände ca. 
13 m In anderen Bereichen kommen andere Fassaden, wie VHF mit Profilglas oder WDVS zur 
Ausführung.
Belső azonosító: 2026-006_BKZ

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Építési beruházás
Fő osztályozás (cpv): 45212000 Szabadidő, sport, kultúra, szállás és étterem céljára szolgáló 
épületek kivitelezése
További osztályozás (cpv): 45443000 Homlokzati munka

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Breite Str. 26a  
Város: Neunkirchen-Seelscheid
Irányítószám: 53819
Ország alegysége (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Ország: Németország
További információk: Ortsteil Seelscheid, auf dem Gelände der Grundschule "Am 
Wenigerbach"

5.1.3.  Becsült időtartam
Kezdő időpont: 17/06/2026
Időtartam befejezésének dátuma: 15/01/2027

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
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További információk: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Ausführungsfristen gemäß den Bestimmungen in den Besonderen 
Vertragsbedingungen (Formular 214 VHB-Bund)

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Alvállalkozási arány
Kiválasztási kritérium leírása: Angabe, welche Teile des Auftrags der Unternehmer unter 
Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt; (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): § 6a EU Nr. 3. i) VOB/A

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott munkákra
Kiválasztási kritérium leírása: Angaben über die Ausführung von Leistungen in den letzten bis 
zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar 
sind, einschl. Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung. (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): § 6a EU Nr. 3. a) VOB/A

Kritérium: Átlagos éves munkaerő
Kiválasztási kritérium leírása: Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal; (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): § 6a EU Nr. 3. g) VOB/A

Kritérium: Specifikus éves forgalom
Kiválasztási kritérium leírása: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen 
auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): § 6a EU Nr. 2. c) VOB/A

Kritérium: Alvállalkozási arány
Kiválasztási kritérium leírása: Formular 233 Nachunternehmerleistung (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Kritérium: Alvállalkozási arány
Kiválasztási kritérium leírása: Formular 234 Bietergemeinschaften (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Kritérium: Alvállalkozási arány
Kiválasztási kritérium leírása: Formular 235 Verzeichnis Leistungen anderer Unternehmen (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kritérium: Alvállalkozási arány
Kiválasztási kritérium leírása: Formular 236 Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Kritérium: Hivatkozások a meghatározott munkákra
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Kiválasztási kritérium leírása: von nicht präqualifizierten Unternehmen per Formular 124 
(Eigenerklärung zur Eignung) Erklärungen zu Referenzen und Arbeitskräfte (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): eine Erklärung zu Referenzen über die Ausführung von Leistungen in 
den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, sowie eine Erklärung, dass für die Ausführung der Leistungen erforderlichen 
Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. * gem. § 6a EU Nr. 3 a) VOB/A

Kritérium: Bejegyzés egy releváns szakmai nyilvántartásba
Kiválasztási kritérium leírása: Vorlage der Nachweise zu Registereintragungen bzw. 
Berufsregistereintragungen (Handelsregister, Handwerksrolle, Industrie- u. Handelskammer, 
etc.) entsprechend den im Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) erklärten Angaben (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): * gem. § 6a Nr. 1 EU VOB/A

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Vorlage einer Bescheinigung der Berufsgenossenschaft, bzw. 
des zuständigen Unfallversicherungsträgers über die Erfüllung der Verpflichtung zur Zahlung 
von Beiträgen. (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): § 6b EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Vorlage einer Bescheinigung über die Erfüllung der 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben. (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Dritterklärung): § 6b EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A

Kritérium: Szakmai kockázati felelősségbiztosítás
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis einer Berufs-und Betriebshaftpflichtversicherung mit 
Angabe der Deckungssummen i.H.v. 3 Mio Euro für Personenschäden und 2,5 Mio Euro für 
Sachschäden (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): 
Versicherungserklärung mit Angabe der Deckungssummen in Höhe von 3.000.000 Euro für 
Personenschäden und 2.500.000 Euro für Sachschäden gemäß § 6a EU Nr. 2. a) VOB/A

Kritérium: Bejegyzés egy releváns szakmai nyilvántartásba
Kiválasztási kritérium leírása: Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder der 
Handwerksrolle ihres Sitzes oder Wohnsitzes (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung): § 6a EU Nr. 1 VOB/A

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 07/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y4DYTQY3NSM6/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y4DYTQY3NSM6
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6
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Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett
A pénzügyi biztosíték ismertetése: Für Mängelansprüche: 3 % der vorläufigen 
Abrechnungssumme Für die Vertragserfüllung: 5 % der Auftragssumme, sofern diese 
mindestens 250.000 Euro beträgt
Az ajánlatok beérkezésének határideje: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 57 Napok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Werden nachgeforderte Unterlagen nicht innerhalb der vom 
Auftraggeber gesetzten Frist vorgelegt, ist das Angebot auszuschließen (§ 16a EU Abs. 5 VOB
/A)
A nyilvános felbontással kapcsolatos információk: 
Megnyitás dátuma: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, nyári időszámítás 
szerinti közép-európai idő
Hely: Rathaus Neunkirchen-Seelscheid, Hauptstraße 78, 53819 Neunkirchen-Seelscheid
További információk: Die Öffnung der Angebote wird von mindestens zwei Vertretern der 
Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid (Öffentlicher Auftraggeber) gemeinsam an einem Termin 
(Öffnungstermin) unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Es wird nach § 14 
EU VOB/A verfahren. Die Teilnahme von Bietern an dem Öffnungstermin ist nicht vorgesehen. 
In offenen und nicht offenen Verfahren werden den Bietern folgende Informationen 
unverzüglich nach Angebotsöffnung elektronisch von der Zentralen Vergabestelle der 
Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid zur Verfügung gestellt: -Name und Anschrift der Bieter, -
die Endbeträge der Angebote oder einzelner Lose (ungeprüft), -Preisnachlässe ohne 
Bedingungen, -Anzahl der jeweiligen Nebenangebote.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: siehe Vergabeunterlagen
Elektronikus számlázás: Megengedett
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen
A szerződést elnyerő ajánlattevők csoportjának kötelező jogi formája: Falls zutreffend: 
Rechtsform einer Bietergemeinschaft im Auftragsfall: Alle Mitglieder einer Bietergemeinschaft 
sind anzugeben. Ein bevollmächtigter Vertreter ist zu benennen. Bietergemeinschaften im 
Sinne des § 6 Abs. 2 VOB/A Abschnitt 1 müssen mit ihrem Angebot eine Erklärung aller 
Mitglieder abgeben, die von allen Mitgliedern unterzeichnet oder qualifiziert signiert ist 
(Formular 234). Gesamtschuldnerische Haftung.
Pénzügyi megállapodás: Es gelten die Bedingungen der "Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil B" (VOB/B) in Verbindung mit den "Besonderen Vertragsbedingungen", 
den "Zusätzlichen Vertragsbedingungen für die Ausführung von Bauleistungen" sowie die 
"Besonderen Vertragsbedingungen des Landes NRW zur Einhaltung des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Nordrhein Westfalen" (BVB TVgG NRW).

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
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Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Közvetítő szervezet: Vergabekammer Rheinland-c/o Bezirksregierung Köln
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer Rheinland-c/o Bezirksregierung Köln
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Sieht sich ein an diesem öffentlichen 
Auftrag interessiertes Unternehmen in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) verletzt (Nichtbeachtung von Vergabevorschriften), 
besteht unter bestimmten Voraussetzungen die Möglichkeit einen Nachprüfungsantrag nach § 
160 GWB zu stellen. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete 
Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Ein Nachprüfungsantrag 
ist unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder bis zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Somit ist ein 
Nachprüfungsantrag nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer 
schriftlich einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren 
enthalten (§ 161 Abs. 1 Satz 1 + 2 GWB).
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Gemeinde 
Neunkirchen-Seelscheid
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet: Vergabekammer 
Rheinland-c/o Bezirksregierung Köln
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid

8. Szervezetek

8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid
Regisztrációs szám: 05382004004-31001-77 (Leitweg-ID)
Postacím: Hauptstraße 78
Város: Neunkirchen-Seelscheid
Irányítószám: 53819
Ország alegysége (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Zentrale Vergabestelle
E-mail-cím: zvs@neunkirchen-seelscheid.de
Telefonszám: +49 2247-303210
Fax: +49 2247-30388210
Internetcím: https://www.nk-se.de
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet

mailto:zvs@neunkirchen-seelscheid.de
https://www.nk-se.de
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Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Vergabekammer Rheinland-c/o Bezirksregierung Köln
Regisztrációs szám: 05315-03002-81
Postacím: Zeughausstraße 2-10
Város: Köln
Irányítószám: 50667
Ország alegysége (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Ország: Németország
Kapcsolattartó pont: Geschäftsstelle Vergabekammer Rheinland
E-mail-cím: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefonszám: +49 2211473055
Fax: +49 2211472889
Internetcím: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-
rheinland
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet
A felülvizsgálati eljárásokról további információkat nyújtó szervezet
Közvetítő szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: 2ce96379-395e-4394-ada7-d4b753884be3  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny
A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 17/03/2026 09:17:38 (UTC+01:00) Közép-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti nyugat-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 186967-2026
HL S kiadás száma: 54/2026
A közzététel dátuma: 18/03/2026

mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-rheinland
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-rheinland
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	1. Vevő
	1.1. Vevő
	2. Eljárás
	2.1. Eljárás
	2.1.1. Cél
	2.1.2. A teljesítés helye
	2.1.4. Általános információk
	2.1.6. Kizárási okok
	5. Rész
	5.1. Rész: LOT-0001
	5.1.1. Cél
	5.1.2. A teljesítés helye
	5.1.3. Becsült időtartam
	5.1.6. Általános információk
	5.1.7. Stratégiai közbeszerzés
	5.1.9. Alkalmassági követelmények
	5.1.11. Közbeszerzési dokumentumok
	5.1.12. A közbeszerzésre irányadó feltételek
	5.1.15. Sajátos beszerzési módszerek
	5.1.16. További információk, közvetítés és felülvizsgálat
	8. Szervezetek
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	A hirdetményre vonatkozó információk

